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GURIT BALSA, S.L. 

CIF : ES-B17243130 

Doña ANITA H. HABERKORN, en su calidad de SECRETARÍA DEL 

r Consejo de Administración de la Sociedad GURIT BALSA, S.L. 

CERTIFICA: 

rm Que los socios de la mencionada sociedad, a fecha de hoy, son los 

siguientes: 

- GURIT HOLDING, AG, compañía de nacionalidad suiza, cotizada 

en Bolsa, con domicilio en Ebnater Strasse, 79, en Wattwill, Suiza, 

(CH 9630), que ostenta un 87% de participación en la sociedad. 

- Don JAVIER BONET SAURA, de nacionalidad española, con 

domicilio en calle Sardana, 66 de Banyoles (Girona) en España 

. (código postal 17820), que ostenta un 13% de participación en la 

sociedad. 

Y, para que conste, firmo la presente certificación en Fontcoberta (Girona, 

España) a dos de enero de 2014. 
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LEGITIMACIÓN: : ——_a_m_num_—m—— 
Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria del 

¿lustre Colegio de Catalunya, con residencia en 

Girona, DOY FE: 
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xeÉ PITA Povo fita Holas tam PIE. 

EMETETTL a + de Felrnmo de 201. 

LIBRO ASIENTO NúmPRO FA. 

  

SELLO DE 
E LEGITIMACIONES Y 

NES 

  

   

   

    



PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BS00390099 

   
El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en legitimación de firma de don Javier Bonet 
Saura y doña Anita Haberkomn, en certificado expedido por GURIT BALSA, S.L., libro indicador número 77 
de 7 de febrero de 2014. 

  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

  

1. Pais: España t 
Country / Pays. 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 

a by e FE QOus de conformidad con 1d 3. quien actúa en calidad de NOTARIO ispuesto en | -£ 18 Romeral 5 
acting in the capacity of de la le A la 
agissant en qualité de Copia Xer , . o que l . erox > a. cumento 
4, y está revestido del sello/timbre de la Notaría en una foja ut ; + Cul , 
bears the seal / stamp of Que JO.Utucs.es iu | a su originar! 
est revétu du sceau/timbre de 

26 FEB 2014 ( 
Certificado 
Certified / Attesté - 

de Y Darain 
5, en BARCELONA 6. el día 10 de febrero de 2014 
at/á . the / le 'ARÍO PUBL 
7. por: DON ESTEBAN CUYÁS HENCHE, SECRETARIO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA  “"“QUEVEDO 
By / par : 
8, bajo el número 5598/2014 

  

    

    
    

        

     

     

N' / sous n? 

9. Sello / timbre: pe PÚBLICA 
Seal / stamp: NOTARIAL te: 

Sceau / timbre: 

. SELLODE 
E LEGMIMACIONES 

NiMiL PAIS FIDI 

4091892148 Lo 

  

Esteban Cuyás Henche 
Secretario 

   

    

  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del gue el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears, 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas 

échéant lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour teque! elle a été émise 
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Gurit Balsa, S.L. BP1826029 

Poligono Industrial de Meifanta 
E-17833 FONTCOBERTA: ¿Spain 

05/2013 Tel, (34) 972 57 45 14 2 58 28 66 
E-mail: info, 

YO, Francisco Javier Bonet Saura, por los derechos que represento en 

mi calidad de Presidente del Consejo de Administración de la 

compañía GURIT BALSA, S.L. tengo a bien en otorgar PODER 

ESPECIAL, tan amplio y suficiente como en derecho de requiere, a 

. favor del Señor Sergi Sesa Priego, de nacionalidad Española, portador 

del pasaporte N* AAE745486, para que a nombre y en representación 

de la compañía GURIT BALSA, S.L., asista con voz y voto, y sin ninguna 

imitación, a todas las Juntas Generales de Socios, sean ordinarias o 

extraordinarias de la compañía de nacionalidad ecuatoriana 

denominada “DELEGACIÓN ECUATORIANA DE BALSAFLEX ESPAÑA, 

DEL.E.B.ES.C. LTDA.”. 

20 FE Cue de conformidad oi (8 
El oresente poder especial tendré el plazo Eternos itbera $ 
portir de la presente fecha. Sopro dh rox rd peor comente 
o o .. on ana Íejo afios es izul a su orig 

Avevdo. 17 TRE 2014 

Ab. Marco Baratas Muertes 
NOTARIO PUBLICO 
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7 EERHIN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria del 

llustre Colegio de Catalunya, con residencia en 
Girona, DOY PE: 

    
     

    

Que considero legítima la firma que precede 
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En Giráóns, a 13 de None de 2012, 

TORO (ASTENTO prmrro ISLE 

PÚBLICA 
PEGTARIAL 
xx 

     
  

 



      

    
   

    

    

Voña BELEN MAYORAL DEL BAGblo, Notaria de 

do e Parcelona con residencia en Gr 
  Dustre nc, 

rona. 
1 la me ha sido 

ctadano ' cual es fiel ro- 

nulo es +2 ala vista, 

Y para que conste, libro el presente que signo. 

   

  

Ca o 
RN Do .        

Firmmo Y rjprico en Cirona. a lo de Oriitmbw des dot > 
, . a a 

. 

IA Rartvde fe Y > 4 . 
, 

No 
v 

  

y 
Y 

  

 



04/2013 

O
A
 

A
 

Y 
NS

 
B08827411 

  

Ar ba 
El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de documento de 
poder, expedido por GURIT BALSA, S.L., libro indicador número 859, de 10 de diciembre de 2013, en el 
folio número BP1826029 de papel exclusivo para documentos notariales. 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pals: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 
has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 
4, y está revestido del sello/timbre de la Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau/timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5.en BARCELONA $. el día 16 de diciembre de 2013 
atía the / te 
7. por: DON ESTEBAN CUYÁS HENCHE, SECRETARIO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 62997/2013     
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9. Sello / timbre: . 10. FimB i, >. doy 
Seal / stamp: ¿e PÚBLICA Signatuge € Signature o t > qu la 
Sceau / timbre: OTARIAL ps Y opos. Tormenta 
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* Mu rm. 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la'ca Síque el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del seilo o timbre del que el mento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 4 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document héárs. 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of th derson who has signed the public document, and, 

This Apostille does not centify the content of the document for which it was en pá 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualité en Fuete te signataire de l'acte a agi et, le cas 
+ é6chéant fidentitó du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
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en-28, Now, 209 .1£:09 mo ASSESSORIA PAGES + oreuruvue N20633 2. da Lrera, 

Ea Solicitud de certificación. pun 

  

REGISTRO MERCANTIL DE GIRONA 

Sr/Sra AssescioA Lares ! Li E. , 

mayor de edad, con N.L.F, BIILIEGE? y domiciia en la cluiad de ___LAMVOLES , cae 
Íc-DA. feyitA, Y, 17 a 

Teléfono: 772. SP.20.4£ Fara DI 5730.00 

Ema) arca fre, Com. _ 

Solicitud retención 15 0 IRPF DO 

. EXPONGO; 

Qué me Interesa acreditar determinados aspectos rejativos a la sociedad GMT BALSA SL 
en tar BIS2ZG3BIRZO inscrita en et follo 

tn este Registro Mercantil, por le cual 

  

a OOOO caceres  MPTO  110]2 

  

SOLICITO: 

Que se expida cortificación; 

O Utteral, 
> Inscripción y vigencia, 
QU - Organo de administración . 
A Poder a favor dal Sr./Sra, 
O Literal de ls Interipeión 
A Estatutos vigentes. 
O Otros; 

  

£uentas anuglga: Ejercidos: 
G Último presentado. 
  

   

    

Lugar, fecha y firma .. , PANTOLE) q A ANECA, Z 

Á lot ofactor de la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de diciembre, de Pi dé carácter personal 

queda Informado de que: 

3,- 103 datos personales expresados en el presente documento serán incorporados dl fichero daj Rsgistro y a 
los ficheros que se lleyan en bage al anteriar, cuyo responsable az el Registrador y cuyo uso y fla del 
tratamienta es el previsto expragamente sn lo normativa Yeglstral. La información en ellós contenida sóla será 
comunicada en los Supuestos previstos lagalmente, o con objeto de satisfacer lag golicirudas de publicidad 
formal que se formulan de acuerdo con la legistación teglstral, 

Z.- En cuanto resulte compatible con la legislación especifica del Registro, sé reconoce a los interesados 10s 
derachos de stceso, rectificación, cancelación y opasición establecidas en la Ley Orgánica elteda pudianda 
ejercitarios dirigtendo un geqito a grección de! Registro. 

. ¡Giobtelaón (VA ent dep eatas en la formá indicada, es condición necesaria para la prestación de Fi 7 p 
di ,. «ASSUS: serios. e Cae a 

A . 10 

cor: Le igual % su ortlesl 
Sn uno foja tiesa ist E TT o , 

pe 7 ¿ue 0 Registro Mercantil Girona 7.2805 F, 94 

"0 GURIT BALSA EL , 
? Presentación: 511215,646 Folio: 0 F.P.. 28/11/2015 

2 : Fecha. 281142013 14:08 N.Entrada: 51201315.721,0 
. %, . 
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EL REGISTRADOR MERCANTIL DE GIRONA Y SU PROVINCIA QUE SUSCRIBE, 

   

   

          

   

    

CERTIFICO: Que < en vista de la instancia que antecede, suscrita por Assessoria Pages 

  

PRIMERO.- Que al folio 95, del Tomo 285, de la Hoja número G1-1528, aparece inscrita 

la Sociedad denominada: “GURIT BALSA SL”, con CIF B17243130. Conforme al artículo 33 

de la Ley de Sociedades de Capital, la sociedad adquiere la personalidad jurídica con su 

Registro. dióbá Sociedad sigue VIGENTE. 

Y siendo conforme lo dicho con los asientos de este Registro a que me remito, respecto a 

lo solicitado y no existiendo asiento alguno vigente en el Libro Diario con relación a dicha 

dos mil trece.     Sociedad, expido la pre; 
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El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DON JAVIER NAVARRO 
GONZÁLEZ, Registrador Mercantil de GIRONA, en certificado expedido a favor de GURIT BALSA, S.L., de 
28 de noviembre de 2013. 

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

  

4. Pais: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DON JAVIER NAVARRO GONZÁLEZ 

has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de REGISTRADOR MERCANTIL 
acting in the capacity of 

agissant en qualité de 
rm 4, y está revestido del sello/timbre de! Registro Mercantil de Girona 

bears the seal / stamp of 
est revétu du sosaultimbre de 

  

    
   

  

    

    

   

  

     

  

Certificado 
Certified / Attesté 

5.en BARCELONA 6. el día 18 dé diciembre de 2913 
at/a the / le 
7. por; DON ESTEBAN CUYÁS HENCHE, SECRETARIO DEL COLEGIO NOTARIAL DE GÁTALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 63001/2013 
N' / sous n* 

   

9. Sello / timbre: 
Seal / stamp: 

Sceau / timbre: 

E 18 Numeral 5 
lo veenio, que 

cr 

NIHIL PRI 

A101887 
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Esta Apostilia certifica únicamente la autenticidad de la fimha; ta Calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido, 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. Y en 

O, A, This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
as where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

y +1 This Apostille does not certify the content of the document for which t was issued. Y 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas 
échéant Jidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revátu, 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
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BP1826030 

  

05/2013 Áf encifibiltaria a 
ww agunciaiributaria.es 

Unidad de Gestión de Grandes Empresas de CATALUÑIIRCALESION 
     Delegación Especial de CATALUÑA 

NY de Remnesa: 00033290037 

OT 
N* Comunicación: 1356012713908 

GURIT BALSA SL 

PZ DR.LETAMENO!, 13-22 

08007 BARCELONA (BARCELONA) 

Tel. 932911100 

Fax. 937911698 

  

  

  

    

  

    

  

  

    

    

  

    

RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

N* REFERENCIA: 20136410230 

ra Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que, en cuanto les es posible conocer, GURIT BALSA SL. 
con NIF: B17243130, es residente en ESPAÑA en el sentido del Convenio entre ESPAÑA y ECUADOR. 
The tax Authorities of SPAIN centify that to the best of their knowledge, GURIT BALSA SL with 1D 
B17243130, ís a resident of SPAIN within the meaning of the SPAÍN and ECUADOR tax Convention. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.gob.es) en: 
You can view this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.gob.es) at: 

"Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de dócumentos mediante código seguro de verificación[CSV)" 
utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the bottom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This certificate is issued ai the request of the applicant. 

Documento firmado electrónicamente (Real Decreto 1671/2009) por 
la Agencia Estatal de Administración Tributaria, con fecha 25 de 

noviembre de 2013. Autenticidad verjficable mediante Código Segura Fl , , 
ra Verificación GMVMX563WAGYHLJen www agenciatrbutaria 90D. de tE Qu ¡4 conto, om lo 
: Document signed electronically (R.D. 1671/2009) by the Tax AGeMCkN tae. 460 1 earn ? ve la 

dated 25 november 2013. Authenticity verifiale y... 3 ox 7 PD nn Bi 

EMVMX5E3JWAGYHLJ on www.agenciatributaria.gob.es USING A yya foja utiles,es igual a su origlani 

secure verification code. uevedo. * 

me Merd 07 ENE 2014 

4. Ma Daria Ma 
NOTARIO PUBLICO 

/ ] 
Documento firmado electrónicamente (R.D. 1671/2009). Autenticidad verficable mediante Código Seguro Verificación SMVMX563 JWAGYHL en veww.agenciatributariá? 
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El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de certificado 
expedido a favor de GURIT BALSA, S,L., libro indicador número 858, de 10 de diciembre de 2013, en el 
folio número BP1826030 de papel exclusivo para documentos notariales. 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pals: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 
pa has been signed by 

a été signé par 
3, quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting ín the capacity of 

agissant en qualité de 
4, y está revestido del sello/timbre de la Notaría 
bears the seal / stamp of 

est revátu du sceauwtimbre de 
   

    

    
    

        

     
    

    

Certificado 
Certified / Attesté 

5. en BARCELONA $. el día 16 de diciemby 
atía the / le 

7. por: DON ESTEBAN CUYÁS HENCHE, SECRETARIO DEL COLEGIO NOTARIAL, DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 62998/2013 

N* / sous n* 27 

9, Sello! timbre: LBLA FE Ciun de conformidad om 18 
Seal stamo: ds Eran duesto en «| rt 18 Numeral 3 

Sceau / timbre: ) es 1er nilo viger», que la 
tox del prestas documenta 

ca got Ns Toja utiles, es dE” a yes 

ago levsdo. (17 ENE 201 
JON 
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ALSL88TrA Ab. Marco Baratan Murilio 
Esteban Cuyás Hench sua cos ero yO FARIO PUBLICO 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido dei documento para el cual se expidió. 

  

        
This Apostille only certiñes the authenticity of the signature and the capacity of the person who has sig, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualité en laquelle le signataire de 

échéant l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de Pacte pour lequel elle a été émise. 

  

 


